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Pokcos1ana 3AIIOTIYHA,
KaH/JU/JaT EKOHOMIYHUX HayK,
CTapUIMi BUKJIaAa4

(/Tvsiscbkull deprcasHull yHisepcumem
8HympiwHix cnpas)

JEAKI ACNEKTH BUBYEHHA AHIVIIHCbKUX
®PA30BUX JIIEC/IIB 3I0BYBAYAMH BHIIOI OCBITH
EKOHOMIYHMX CIEIIAJIbHOCTEH

AHoTanjisa. CrTaTTa mnpuUcBSIYeHA AOCAIPKEeHHI cheludiyHo-
ro IJacTy aHIVIIMCbKOI JIEKCUKU — Pppa3oBUM jAiecsioBaM. Po3risHy-
TO 0COGJIMBOCTI MpoOIlecy BUBUYEHHS aHIVIIKCbKUX Pa30BHUX Ji€CiB
3/100yBavyaMH BUIIOI OCBITH eKOHOMIYHUX ClelialbHOCTeH. AKTyasb-
HICTb TaKOIo JOCJi[?KeHHsI 3yMOBJIeHA 4aCTOTOI BXKHUBaHHsA ¢pa-
30BUX JIECTIB B CY4YaCHUX aHIVIIHCbKUX HAYKOBUX Ta MyOJIiIUCTHY-
HUX TEKCTaX eKOHOMIYHOTr0 CIPSIMyBaHH4, 1110 BKa3y€e Ha Te, 110 aK-
THBHE BOJIOAIHHA Ppa3zoBUMHM AiECTIOBAaMH HeOOXi/He AJi BiJIbHO-
ro CIJIKyBaHHS aHIJIiMCbKO0 MoBo10. KpiM Toro, Ha BUbGip TeMaTH-
KU JOC/Hi[P)KeHHsI BIVIMHYB TOH akKT, W0 JOCAiKeHHS JesKUX ac-
nekTiB QyHKIIIOHYBAaHHS Ta Nepeksaay Gpa3oBuX AieciB, ski 3ycTpi-
4awTbcda B podeciliHil JeKculli EKOHOMICTIB, 1ije He OTPUMaJIM Ha-
JIEXKHOI YBaru B po60Tax HAyKOBIiB. ¥ CTATTi MpoaHaai30BaHO TPY/-
HOIL, 110 BUHUKAKTB MiJ, 4ac IXHbOr0 BUBYEHHA I BUKOPUCTAHHA
y Mpolieci KOMyHiKallii, a TaK0 3alIpOMOHOBAHO CIOCO6H X MO0J1aH-
HA. 3AiMCHEeHO OV, HU3KU HAyKOBUX Npallb yKPaiHCbKUX Ta iHO3eM-
HUX MOBO3HaBL|iB, fIKi 3alMalOTbCA PiI3HUMHU aclleKTaMHd BHUBYEHHS
AHIJIIUChKUX Pppa3oBuUX Ai€CTiB. BUCHOBKH Gi/IBIIOCTI 3 ITUX HAYKOBUX
npalb BKa3ylTb Ha Te, 110 KOHTEKCTyaJli3alisd Ma€ BaXKJIMBUH N03U-
THUBHUH BIIMB Ha 3/JaTHICTh 3/106yBayiB BUIIOI OCBITH PO3IMUPOBY-
BaTU NpaBUJbHe 3HAaYeHHS dpa3oBoro AiecsoBa. 3po6ieHO BUCHO-
BOK IO Te, 1110 BOJIOJ[iHHS 3/106yBa4yaMM BUINOI OCBiTH €KOHOMIYHHX
cnenjasbHocTed Ppa3oBHUMU Ai€cjoBaMU CJif, pO3MISJATH SIK OAUH
3 MOKa3HUKIB cGOPMOBAHOCTI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIil, OCKiIb-
KU Mopsi/, 3 iHIMUMH ilioMaTUYHUMHU 3acob6aMy MoBU dpas3oBi Aiec-
JIOBA € BOXJIMBUM i HEBiJ/EMHUM KOMIIOHEHTOM KOMYHiKallii HOCiiB
MoBHU. Po3rsisinyTo ppa3oBi JiecsioBa, ki Hal4yacTile 3ycTpiyaroThcs
y TeKCTaX eKOHOMIYHOI0 CIIpAMYBaHHA.

Kamwuoei caosa: aneailicbka mosa, 3do6ysaui euwjoi oceimu,
eKOHOMIYHI cheyiaabHocmi, Haykosi cmammi, hpa3zosi diecaosa.
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SOME ASPECTS OF MASTERING ENGLISH PHRASAL
VERBS BY UNDERGRADUATES
OF ECONOMIC SPECIALITIES

Abstract. The article is devoted to the study of the specific layer
of English vocabulary, the so called phrasal verbs. Peculiarities of
the process of studying English phrasal verbs by undergraduates
of economic specialties have been overviewed in the article. Such a
research is important due to the frequency of use of phrasal verbs in
modern English scientific and publicistic economic texts, which in turn
shows, that active mastery of phrasal verbs is necessary for effective
communication in English. In addition, the choice of the research topic
has been influenced by the fact that the study of some aspects of the
functioning and translation of phrasal verbs, which can be found in
the professional vocabulary of economists, have not yet received
due attention in the researches of linguists. The difficulties that arise
during their study and usage f phrasal verbs in the communication
process have been analyzed, as well as ways to overcome them.
A review of a number of scientific works of Ukrainian and foreign
linguists dealing with various aspects of the study of English phrasal
verbs has been performed. The findings of most of these scientific
works indicate that contextualization has an important positive effect
on the ability of undergraduates to decipher the correct meaning of a
phrasal verb. It has been concluded that mastering of phrasal verbs
by undergraduates of economic specialties should be considered as
one of the indicators of the formation of communicative competence,
because phrasal verbs, along with other idiomatic means of speech,
are an important and integral component of communication of native
speakers. The most often used phrasal verbs in economic texts have
been determined.

Key words: English language, undergraduates, economic
specialties, scientific articles, phrasal verbs.

IloctaHoBKa mpo6sieMu. Ha cydyacHOMy eTami po3BUTKY Halli-
OHaJIbHOI €KOHOMIiKH, F'OJIOBHUM INPIOPUTETOM AKOTO € PO3LIUPEH-
Hsl MDKHapOJHUX 3B’SI3KiB Ta KOHTAKTIiB YKpalHU y pi3HUX cdepax
KUTTS, BAHUKAE HEOOXiJHICTb y MpodeciiHO CNpsIMOBAHOMY CITiJI-
KyBaHHI €eKOHOMICTIiB 3 iHO3eMHUMMM napTHepaMu. HaByaHHA daxo-
BOI JIEKCUKHM 37006yBadiB BUIIOI OCBITM €KOHOMIYHHUX ClleljiaJbHOC-
Tell € HeoOXi/JHOI0 YMOBOIO [OCATHEHHs FOJIOBHOI MeTH HaBYaHHSA
iHO3eMHOI MOBH SIK 3ac06y CHiJIKyBaHHS 3 iHO3eMHUMHU NTapTHEPAMHU
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y npodeciiiHii gisibHOCTI. TAKMM YMHOM, IOTPe6U HALIOI Aep:KaBU
Yy BHUCOKOKBasipiKOBaHUX cIleliajicTaX, 3/JaTHUX JI0 BCTAHOBJIEH-
Hs IiJI0BUX KOHTAKTIB Ta /AiJIOBOr0 CHiBpOOITHUIITBA 3 iHO3eMHUMU
napTHepaMH, crieliajaicTax, o BOJIO/il0Tb iHO3eMHOK MOBOIO Ha da-
XOBOMY piBHI, CBIJYUTH IIPO Te, 1[0 BUBYEHHS IHO3eMHOI MOBH 3/0-
6yBayiB BUILOI OCBITH EKOHOMIUHHX CIeliaJIbHOCTEN € BaXKJIMBUM Ta
aKTyaJlbHUM. BapTo 3BepHyTH yBary Ha Te, 1110 npodeciiiHa MoBa eKo-
HOMICTiB Ma€ CBOI JIEKCUYHi Ta CHHTAKCU4YHi 0CO6JMBOCTI, TOMY ii po-
3yMiHHSI BUKJIMKAE MeBHi TpyaHoii. Lli TpyaHouii mos’si3aHi 30kpema
i 3 BUCOKOIO YaCTOTOIO BXKUBAHHS Y HUX pPa30BUX AI€CTIB.

AHaji3 ocTraHHIX AOCAiAXKeHb. TeopeTHYHY OCHOBY HALIOIO
JOCJi/>KeHHs CKJIa/IM HalpaljloBaHHSA TaKUX HayKoBLiB 5K E. llle6.1a-
HOBa, I. JluxomBa, 0. Boiiko, M. Emitokusa, A. 3a6s0tcbka, O. JIUTBU-
HoB, C. bypikoBa Ta /|. XpaMueHKo.

MeTa cTaTTi - pO3MIAHYTH HaWNOLIMPEHilli MeTOAU BUBYEHHHA
¢dpa3oBuUX Ji€ciiB, a TAKOXK 3aMPONOHYBATH CIHOCOOH JJIs1 3amaM’si-
TOBYBaHHS Qpa3oBUX Ji€C/iB, AKI MOXYTb 6YTH BUKOPUCTaHI 306y-
BayaMHM BUII0i OCBITH eKOHOMIYHHUX crelliaJlbHOCTeH I/l Yyac BUBYEH-
Hsl JUCLUIIIHY «[HO3eMHa MoBa npodeciiiHOro cnpsiMyBaHHS».

BukJjaJs 0oCHOBHOro Martepiaay. ®pasoBi JiecioBa MUPOKO BU-
KOPUCTOBYIOThCS HOCISIMU aHIVIIHCbKOI MOBH, IPOTE y 3/100YBaYiB BU-
1101 OCBITH, IKi BUBYAIOTh aHIJIICbKY MOBY fIK iHO3€MHY, BHHUKAIOTh
Jesiki TpyAHoLi MiJ yac IXHbOTO 3anaM’sSTOBYBaHHS Ta BUKOPHUCTaH-
Hsl B yCHOMY Ta IMCeMHOMY NpodeciiHOMy CHiJIKyBaHHI.

CJ1iJ; TaKOX 3a3HAYMTH, SIKII0 paHilie ¢ppa3oBi JiecsioBa BUKOpPHUC-
TOBYBAJIMCh, 1K IPaBUJIO, B PO3MOBHIN MOBI Ta 3Ha4HO pifllie BXKUBa-
JIUCh Y TeKcTax odiliiHO-/117I0BOT'0 Ta HAYKOBOT'O CTHJIIO, TO 3i 301/1b-
[eHHSIM YU CeJIbHOCTI Gpa30oBUX Ji€C/TiB, BOHU BCe Gi/blile 3aCTOCOBY-
I0ThCA B IHIIUX cpepax, 30KpeMa, i B JOKyMeHTax, HAyKOBUX Ta Iy06J1i-
LMCTUYHUX CTATTAX 3 NUTaHb EKOHOMIKU Ta QpiHaHCIB.

E. [lle6sianoBa Ta . JIuxouBsa, npoaHasi3yBally Ta NOPaxyBaBIlIU
KiJIbKicTb ppazoBux AiecaiB y 50 cTaTTSIX EKOHOMIYHOTO CIPSIMYBaH-
Hs1 06¢csAroM pu6sM3Ho B 500 cJ1iB 1110/10 3arajibHOI KiJIbKOCTI BXKMBa-
HUX y HUX Qpa30BUX AieciB, 3'CyBaH, 1[0 B EKOHOMIYHHUX TEKCTaX
IX YMCeJIbHICTh He3Ha4yHa. TaK y CTaTTAX, 110 aHaJ1i3yBaIvCh, aBTOPH
BUSABUJIU 78 dpasoBux JieciB, 3 HUX 30% JiecyioBa, 1110 BXXUBAIOThCS
3 NpuiMeHHUKOM «to», 20% - 3 «on», 17% - 3 «up», 10% - in, 10% -
with, 4% - for, 3% - off, 3% - against, 3% - into [1].

Y HawoMy nonepesHbOMY LOCJiIKEHHI, IPUCBAYEHOMY BUBYEH-
HIO 0COBJIMBOCTEN epeKJIaly aHITIHCbKUX pPa3oBUX AIECIIB YKpaiH-
CbKOI) MOBOK B EKOHOMIYHUX HAyKOBHUX TEKCTaX, 3/iHCHEHOMY
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Ha NPUKJIaJi TEKCTIB HAyKOBUX aHIJIOMOBHUX CTaTel Ha TeEMY BIJIM-
BY KpPeAUTHOI Jisl/IbHOCTI TpaHCHAIiOHAJIbHUX 6AHKIB Ha EKOHOMIKY
kpaid LleHTpasnbHoi Ta CxigHOl EBpony, MM BU3HAYUJIH, 1110 Halyac-
Tille y HUX 3ycTpivaloTbcsl $pasosi fiecsioBa «to deal with» («maTtu
CIpaBy 3 YMMOCh», «IPUUHATH ab0o CNpoOYBAaTH NPUHHATH L0CHY,
«CTOCYBaTUCh YOTOCb», @ B €KOHOMIYHHUX TEKCTax MOXKe HabyBaTU
3HAYEHHSI «POOUTHU IOCh, 06 BUPIIUTH Mpob6aeMy»), «to bail out»
(«gyeprmaTH BOJly 3 YOBHA a60 KOpabJisi», «CTPUOGATH 3 MapaIlyToOM»,
«BU3BOJISITHU 3 6iN», 2 B eEKOHOMIYHUX TEKCTaX — «3a0€3MeYUTH Ka-
niTaJioM yCTaHOBY 3 $iHAHCOBUMHM TPYAHOIIAMUY), «to slow down»
(cnoBiIBHUTHUCHY) [2].

MeToau BuUBYeHHS1 Gpa30BUX JI€CIIB PO3IVISAHYTO y HAYKOBUX
npansax 0. Boiiko. ABTop nmpomnoHye 4 MeToau: BUBYEHHS Hopmy-
BaHHA $pa3oBoOro JiecsoBa Ha 6a3i KOHKPETHO B3SITOTO; BUKOPUC-
TaHHA JIMILe aHIViNcbKoi MOBHU AJs1 TIyMayeHHsl penpe3eHTOBaHOI
rpynu ¢pas3oBux AiecaiB Ta ¢pa3eosoriYyHUX OAUHHULD i3 HaJlaHHAM
SICKPaBUX NPUKJAJIB IK Y PO3MOBHIN MOBI, TaK i B KOHTEKCTYaJIbHO-
My aHaJi3i; MeToz mij Ha3Botwo «challenge your students» — nuTaHHs-
BiamoBiAb (3700yBau BUILOI OCBiTH «A» - 3406yBay BUILOI OCBIiTH
«B») abo 3a momoMorow 3a3jjaJjerizib MiAroToBJEHUX KapTOK i3 BU-
BUeHUMHU Pppa3oBUMHU JiecsoBaMu Ta ppaseosiorismaMu (BUKJIAAAY —
3400yBay BULIO1 OCBiTH) i3 MOAANBIIMM TIyMayeHHSAM, NOSICHEHHAM
Ta HaBeJleHHSM 3/106yBavyeM BHUIOI OCBITH pi3HUX MPHUKJIA/iB 3aCTO-
cyBaHHs 11iei oauHuIli; MeTon «phrasal fork» - ckiiaganHs mo nam’sti
BUBYeHUX Ppa3oBUX Ai€caiB Ha 6a3i KOHKPETHO B3SITOrO 3 HaJaH-
HSIM NIPUKJIAly BXXUBaHHA iX y MOBJIEHHI (peyeHHs, J[ia/loTH, KOPOTKi
KOHTEKCTH) [3, c. 88].

M. EmrtokrHa aHasisye oco6/MBOCTi HaBYaHHS ppa3oBuUX Jiec-
JIiB 3/100yBayiB BUIL0I OCBITH, a TAKOXK TOPKAETHCS TPYAHOLIIB, 3 IKH-
MU CTUKAIOTbhCS 3/100yBadi BUILLOI OCBITH i/l 4ac IXHbOI'0O BUBUEHHS.
ABTOp BHOKpPEMJIIOE HACTYIHI MeTOU HaBYaHHS Pppa3oBUM JAi€CIiB:
KaTeropusarisi (Takui nmigxig 70 HaBYaHHA GPa30BUX Ji€ECIIB MOJIS-
rae B ixHii kynacudikariii - 3/106yBayvi BUII0] OCBITH BUBYAIOTh NPaBU-
Jia i 3arojioM BifiHOCATBH $pas3oBi JliecjoBa /10 MOTPIOGHOTO TUIY); aHA-
JIi3 OCHOBHOTIO (JIEKCUYHOTO) Jliec/i0Ba (TaKUM MeTo[| MOJIsATaE Cuep-
11y y TpynyBaHHi ¢ppa3oBUX JIi€C/iB HA 0CHOBI MPOCTOr0 JIi€C/I0BaA: run
in, run off, run away, run through, run over, Ta nogasnblIOMy BUKOHA-
Hi BIpaB, B IKKUX MOTPiO6HO MiAi6paTH NpaBUJIbHUN NPUUMEHHUK [0
OCHOBHOI'O [li€C/I0BA); HaBYaHHSl 3 BUKOPHUCTAHHSM aBTEHTUYHUX
TEeKCTIB (MoJisira€ y BUB4eHHi ppa3oBuUX Ji€C/IiB B Mipy iX 10OSIBU B TeEK-
cTi, To6TO $Hpa3oBi Aiec/0Ba NpeAcTaBieHi B KOHTEKCTI, 10 CIPHUSE iX
KpaloMy po3yMito i 3acBoeHHI0) [4, c. 60-61].
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A. 3a6Ji0TCbKa pO3IVIsAAE€ MOXKJIMBI cnoco6u BHBYeHHs $paso-
BUX Ji€CJIB 3 TOUKH 30PY iX CTPYKTYPH, FpPaMaTUYHUX BJIACTUBOCTEHN
i ceMaHTUKU. BoHa Hazla€ Taki 3arajibHi IpaKTUYHI peKoMeHaall, AKi
MOXYTb 6y TH BUKOPUCTaHi y po6oTi 3 ppa3oBuMH JiecsoBaMHu 3i 3710-
6yBayaMM BHUILOI OCBITM HEMOBHUX CIlellia/IbHOCTEH, a caMe: OpieHTa-
1[isl HA CIIMCOK HANGIIbII Y>)KUBaHUX Pppa30oBUX Ai€C/iB, 3aIPONIOHOBA-
HUH HaBYaJIbHO-METOAWYHUM KOMILJIEKCOM, 1110 € 6a30BUM [JIsl AHC-
IUIJIIHY; BBeZleHHs ¢ppa3oBUX AIECTIB 3 MACUBHOI'O B aKTHBHE BXKH-
BaHHS 3/100yBaya BUINOI OCBITH; BUSHAYEHHS] MOXJIMBOCTI CIIOJIy4y-
BaHOCTi $ppa3oBOTro Ai€CTOBA 3 iIHIIMMHU CJI0BaMH; BUCOKA YaCTOTHICTb
BXXUBaHHA [5, c. 277].

CkJiagHicTh peaJsizanii Ha npakTULi GiILIIOCTI i3 3aMPONOHOBA-
HUX PEKOMeH/jalliil TOSICHIOEThCSI 0OMEeXKeHO0 KiJIbKiCTIO IToJIUH, Bij-
Be/leHUX Ha BHBYEHHS JAUCHUILUIIHU «lHO3eMHa MoBa mpodeciiiHoro
CHpsIMyBaHHS», po3p006JIeHOl A/ 3/100yBaviB BUIOI OCBITH €KOHO-
MiUHHUX crieniajJbHOCTel. Ha »ka/ib, BUllle3a3HaYeHa o6CcTaBUMHA He J[0-
3BOJISIE BUAIUTH [J11 BUBYeHHS QPa30BUX AIECIIB AOCTATHBO 4acy
YU BUAIUTH /1 HUX OKpeMOl TEMHU.

0. JlutBuHoB, C. bypikoBa Ta /[. XpaM4eHKO aHaJi3yl04M MiJIX0-
Y 10 BUKJIAJaHHA pa3oBUX Ai€C]iB y paMKaxX KypciB «/lijioBa aH-
IJlilicbka MoBa» AJis 3/100yBayiB BHUIOI OCBiTM €KOHOMIUYHHUX CIe-
[iaJIbHOCTEN, BU3HAYAJIM HACTYIHI HeOOXiZHI CKJIaIoBi A/ Kpalioro
IXHBOT'O BUBYEHHS: - BUKOPUCTAaHHSA aBTEHTUYHUX MaTepiasis; — pos-
po6Ka HaBYaJIbHUX MOCIGHHUKIB, 1[0 BPAaXOBYIOTh creludiky BUKJ/A-
JlaHHSA iHO3eMHOI MOBH AJis1 3/100yBayiB BUINOI OCBITH EKOHOMIYHHUX
crneliaJbHOCTEH; - cUCTeMaTH3allis BiimoBiAHOI TeopeTHYHOI 6a3u; —
MOCTIHHUN MOHITOPUHT HaBYaJIbLHOTO poliecy [6, c. 90].

[ToropKyo4ncy 3 NO3ULIE€I0 BULE3raZlaHUX aBTOPIB, fAKI BKa-
3yBaJIl Ha HeOOXiZHICTb HaBYaHHSA IHO3eMHOI MOBU 3 BUKOPHUCTAaH-
HSIM aBTEHTUYHHUX TEKCTIiB, XOUeMO HAaroJIOCUTH Ha TOMY, 110 BUKO-
PUCTaHHS aBTEHTUYHOI0 MaTepialy € OJJHUM i3 HAKONTHMaJbHIIINX
3aco6iB HaGJIMKEHHS MPOllecy BUBYEHHS iHO3eMHOI MOBH /10 peasib-
HOTO XUTTs. [0 TOro ’, YNTaHHS aBTEHTUYHUX TEKCTIB CIPHUSIE PO3-
BUTKY KOMYHIKaTUBHO-IIi3HAaBaJIbHOI MOTHBAIii, popMye JIIHTBOKpa-
THO3HAaBYy Ta COLLIOKYJbTYPHY KOMIETEHILi10 Ta MO3UTHBHO BIJINBAE
Ha PO3BUTOK KOMYHIKaTMBHUX HaBHU4YOK 3/00yBauyiB BUILOI OCBIiTH.
A i 6isbicTh AOoCaAiAHUKIB, HA YMi mpali MU NOKJIHUKAIUCh Y HAIiH
CTaTTi, MU MOTO/)KYEMOCH 3 BXKJIMBICTIO PO3POOKU HaBYAJIbHHUX MO-
CiOHHUKIB, 1[0 BPaXxOBYIOTb creludiky BUKJIAJaHHS iHO3eMHOI MOBU
JL1s 31,06yBaviB BUIOT OCBITH €KOHOMIYHUX CllelliasibHOCTel. Mu Ta-
KOXX pO3pOoOM/IM HaBYa/JIbHUX NMOCIOHHUKIB, 1[0 BPaxOBye cHeLUQiKy
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BUKJIaIaHHSI iHO3eMHOI MOBH [1J1s1 3/100yBaviB BUILOI OCBITH €KOHO-
MiYHUX CreljaJbHOCTeN Ta Moxe 6YTH BUKOPUCTAaHUH BCiMa, XTO BU-
KOPHUCTOBYE aHIVIINCbKY MOBY y MPaKTUYHIH AiIbHOCTI B rajy3i eko-
HoMiky, nig Ha3Boto «English for Specific Purposes: Economics in Use.
(AHriilficbka MoBa /14 crieljajJbHUX Lijgel: EkoHOMiKa y npakTuIi)».
Po3po6sieHnit HaMU MOCIGHUK CKJIAAAEThCS 3 BocbMHU YpokKiB (Units),
1110 OXOTIJIIOIOTH LM POKE KOJIO EKOHOMIYHUX TeM. Ko2keH ypOK MiCTHUTh
BrnpaBy «Complete the following text with the correct prepositions»,
BUKOHaHHSA fKOi, cepe/] iHIIOT0, J03BOJIUTh Kpallle 3acBoiTH ¢ppa3oBi
JliEC/I0BA, MpOaHaIi3yBaTH K 3HaYeHHSI GPa30BUX AIECTIB MOXKe 3Mi-
HIOBATHUCh BiJj KOHTEKCTY Ta PO3BUHYTH y 37,00yBayiB BUILOI OCBITH
TBOPYMH NiAXiJ /10 IXHBOTO MEpPEKIaLY.

BucHoBKHU. [lifcymMoBy1o4H yce BUlllecKa3aHe, BBRXKAEMO, ITif, 4ac
HaBYaHHS aHMVIIHACbKOI MOBM 3/100yBayiB BHUIIOI OCBiTH €KOHOMIiyY-
HUX CIelialbHOCTeH He MOXKHA irHopyBaTH ¢pa3oBUX AIiEC/TIB, He-
3Ba)KAlOYM Ha TPYAHOLL, [0 BUHUKAIOTh Y MpOLeCi IXHbOT0 BUBYEH-
He. Llell 3HaUHUM NJ1ACT JIEKCUKU BUPAXKa€ MOHATTSA, HEOOXiiHI A1
cnizikyBaHHA. TakMM 4YMHOM, Hpolec BUBYeHHsI ppa3oBUX AieciiB
cnpusie $opMyBaHHIO Ta PO3BUTKY MOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KoMIle-
TeH1jl, 110, B CBOIO Yepry, € OCHOBHOO MeTOI0 BUKJIaJ@HHA HaB4YaJ/lb-
HOI AuCIUIIIiHU «[HO3eMHA MoBa MpodeciiHOro cCpsIMyBaHHS», IKa
€ BaXXJIMBUM KOMIIOHEHTOM OCBIiTHBO-NpodeciiHOI nmporpamu, po3s-
pob6JsieHol /i1 MiATOTOBKU 3/100yBayiB BUILOI OCBITHU €KOHOMIYHUX
crneljiaJbHOCTEH.
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